
1451 November 4, Trier. Nr. 1963 

NvK an die Dekane und Konventualen der Klöster Stablo und Malmedy. Er fordert sie auf, bis 
Weihnachten die pflichtschuldige Reform anzunehmen, zu der sie sich seit seiner Abreise noch 

nicht bereit gefunden haben. 

Kop. (zJ. Jh.): LÜTTICH, Arch. de !'Etat, Stavelot I !f2 (alt: StA DüssELDORF B 204 a, sodann: Rep. 
11. Hs. 48 = Koch, Briefwechsel 66: D3) f. j'; zur Hs. s.o. Nr. 1897 (= A). - l 360 (alt: StA 
DüSSELDORF B !4 b, sodann: Rep. II. Hs. 63 = Koch, Briefwechsel 66: D4) f. 2j'; zur Hs. (Ab­
schriften zumeist des z4., aber auch des If. und z6. Jhs.) s. J Halkin, in: Bull. Commission Royale 
Rist. 1' ser. 7 (1897) 2!fi Hansotte, Inventaire 28 (= B). 

Druck: Koch, Briefwechsel 66/. Nr. 16. 
Erw.: Halkin-Roland, Recueil II 438 Nr. 668; Koch, Briefwechsel 18,· Koch, Umwelt 16/., 138 und 113· 

Venerabilibus et religiosis viris decanis et conventualibus Stabulensis et Malrnunda-
rii rnonasteriorurn, arnicis nostris in Christo sincere dilectis. 

Venerabiles ac religiosi viri. Pridern nobis transiturn per Malrnundariurn facienti­
bus1) propter recessus nostri festinantiarn debite reforrnationi vestrorum rnonasterio­
rurn desideratas operas nequivirnus irnpendere. Cornrnisimus tarnen vobis decanis, ut 
nostri parte ceteros conventuales ad verarn regule sancti Benedicti observantiarn in­
duceretis. Et quamvis tune bona super hiis spes nobis addicta fuerit, intelleximus ta­
rnen a nonnullis veridicis post nostrum a dicto loco recessum in facto reformationis hu­
iusrnodi parum aut nichil apud vos factum esse. Et cum nos ex iniuncto nobis offi.cio 

10 reformationi omni studio invigilare tenemur, hec oculis conniventibus pertransire ne­
quimus sicque contra vos, prout debitores sumus, uti in nonnullis aliis locis fecimus, 
procedere preconcepimus. Sed per venerabiles dominos Iasparem decanum Malmun­
dariensern et Sebastianum de Viseto decanurn Visetensern suppliciter rogati adhuc vo­
biscurn rnitius agentes, vos vice iterata caritative exhortantes in dornino Iesu requiri-

15 mus et rnonernus, ut infra hinc et festurn Nativitatis Christi proxirnurn debitarn refor­
rnationern assumatis. Quod si factum non fuerit, ex tune ad privilegiorurn vestrorum 
et unionum2) vestris rnonasteriis factarurn privationem et revocationern apostolica 
auctoritate, uti tenernur, certissime procedernus. Agite igitur, quesurnus, prout deo 
obnoxii estis, ne ad hec agenda necessiternur. Et vos dominus custodiat, qui et spiri-

zo turn veritatis et intelligentie vobis concedere dignetur. 
Ex Treueri quarta novernbris. 

N. cardinalis sancti Petri ad vincula apostolice sedis per Alarnaniarn legatus. 

1-2 zwischen Z. 21 und 22 A Stabulensis et Malmundarii: in (nachträglich wegradiert B) Stabul(is) et 
Malmondario A 3 Malmundarium: Malmondarium A 6 regule: regulam AB 13 Viseten-
sem: Visitensem A rogati: recogitati A 15 proximum: proximi zz Alamaniam: Alamanniam 
B. 

1) NvK war vom 19./20. bis zum 21. Oktober in Malme4J; s.o. unter diesen Daten. 
2) Nämlich anderer kirchlicher Benefizien mit dem Doppelkloster. Dazu instruktiv Koch, Umwelt 173 "Zu 

S. 16 Anm. 2 ·~ 

1451 November 4, Lüne. Nr.1963a 

Theodericus Schaper (usw. wie Nr. 183sa) appelliert (usw.) nach Zurückweisung seiner 
letzten Appellation erneut an Nikolaus V., NvK und B. Johann von Verden. 

Aus: »Acta Cusana. Quellen zur Lebensgeschichte des Nikolaus von Kues«, Felix Meiner Verlag, Hamburg 2016. 
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Kop.: LüNE (wie Nr. 1835a)/ 7r'-72'. 

Zeugen: Ludolfus de Estorpe, Kanoniker am Dom und Propst an St. Marien in Halberstadt, Herman­
nus Penthel, Propst an St. Blasii in Braunschweig, sowie lohannes Ghereke, Kleriker der Diiizese Hildes­
heim. 

1451NoveTnber5, Trier. Nr.1964 

NvK an alle Christgliiubigen. Er verleiht einen roo-Tage-Ablaßfür die Pfarrkirche St. Gan­
golf in Trier. 1) 

Or., Perg. (Schnurliicher; Sund Schnur fehlen): TRIER, Bistumsarchiv, 7r,3 (St. Gangolj) r90. Auf der 
Plika: H. Pomert; unter der Plika: Visa. T. L. 

Erw.: Lager, Regesten Pfarrarchive 96 Nr. 364; Kunstdenkmaler der Stadt Trier III 70; Hauth, Ma­
rien-Triptychon 4of. und r20. 

Formular: Splendor paterne glorie (Nr. 965). 

1) Laut Kunstdenkmaler der Stadt Trier III 70 soll sich der Ablaßbrief "auf den Bau der Westjoche" be­
ziehen, die unter Eb. Johann II. ( r4;9?) vollendet wurden. 

1451NoveTnber6, Trier. Nr.1965 

NvK. Al/gemeine Kundgabe. Er verkündet sein verschärfendes Dekret gegen Konkubinarier in 
Stadt und Diiizese Trier. Zum Exekutor ernennt er den Eb. von Trier bzw. dessen Generalvi­
kar und -offizial in spiritualibus. Sich selbst behält er lediglich die Absolution von Exemten 
vor (Reformdekret Nr. 6 b). 

Kop. (gleichzeitig), Papierblatt: ST. WENDEL, Pfarrarchiv St. Wendalin, mit Unterschrift des (Notars) 
Paulus Katschk. 

Erw.: Meuthen, Deutsche Legationsreise 469. 

Wie Nr. 1845. Abweichungen: 1 Postquam - accessimus: Fama referente didicimus 2 opidi eius-
dem: civitatis et diocesis Treuerensis 2-3 respersos esse percepimus: notatos fore audivimus 5 
nullatenus possumus pertransire: et oculis conniventibus pertransire non possumus 7 publicos 
concubinarios erst nach exemptos 8 infra dictum opidum: in dictis civitate et diocesi ubilibet 
10 ipsis fehlt u eciam alias: alias eciam 14 in - ferimus: ferimus in hiis scriptis 15-16 pre­
sens - fuerit: presentis nostri mandati publicacio sibi innotuerit 17 ex concubinariis huiusmodi 
fehlt 21 capitulis - opidi: omnibus et singulis capitulis tarn maioris Treuerensis quam collegiata­
rum quarumcunque ecclesiarum civitatis et diocesis prefatarum 22 seiende illis: certe seiende illis 
notoriis et per evidenciam facti publicis concubinariis mandatis: litteris 23 et cotidianis dis-
tribucionibus fehlt 24 et: seu eos eorum fehlt 25 ac - facti: et loca sie respondencium 10 
26 atque - interdicto: interdicto strictissimo 27 suspensionis: suspensionis a divinis et per-
cepcione fructuum 28 opidi Aquensis fehlt 29 et(r): vel regularibus: regularibus civitatis et 
diocesis prefatarum quatenus: quatenus ipsi qui: quos 30 ipsorum: eorum non 
obedierint: inobedientes sciverint 30-31 ecclesie fehlt 31 concubinarius: inobediens in: in 
metropolitana vel p ecclesiis: ecclesiis huiusmodi 33 eciam: autem 34 omnes: omnes et sin- 15 
gulas 35 nostri mandati: nostrarum litterarum 39-42 Volumus - iniungimus: Quocirca reve­
rendissimo in Christo patri domino archiepiscopo Treuerensi eiusque in spiritualibus vicario et 
officiali generali dicta auctoritate per hec scripta committimus et mandamus 42 ipsi: ipse mox: 
in suis civitate et diocesi omnibus presbiteris et clericis regularibus et secularibus, exemptis et non 
exemptis infra triduum post recepcionem huiusmodi nostrarum litterarum fideliter intimari et publi- 20 
cari incipi faciat atque procuret ac nos de intimacione ipsa ac, quomodo huiusmodi nostris litteris 
paritum fuerit, quantocius fieri commode poterit, certificare atque deinceps annis singulis huiusmodi 
nostras litteras et in eis contenta 43 secularibus et regularibus fehlt 43-47 infra - pu-
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